Sepher Koheleth (Ecclesiastes)
Chapter 12
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1. uz’kor ‘eth- mey b’churotheyak “ad lo’-yabo’u y’mey hara ah
w’higi u shanim to’mar ‘eyn-I hem .
Ecc12:1 Remember now the days of your youth,
the evil days do not come, nor the years draw near you shall say,
have no them;

12:1> kat p.v'r']ce"q’rl. TOV KTLOAVTOS O€ €V ﬁpépats vec')'r"r]'rc')s oov,
éws 8tov p1) ENBwovy Mpépar s kaklas kal pBdowory ér,
v ols &pels Ovk éoTv ot év adrols BéApa
1 kai mneéstheéti se en hémerais neotétos sou,

And remember you in the days of your youth!

meé elthosin hemerai tés kakias kai phthasosin eté,
should not come the days of evil, nor should arrive years,
ereis Ouk moi en autois R
you then say, not in me them
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2. "ad lo’~thech’shak w' w’hayareach w’

w’shabu hagashem.

Ecc12:2 not yet and , the moon and are darkened,
and return the rain;

2> éws 00 1) okoTLoDR 6 NALos kal TO ids
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2 me skotisthé kai
are not darkened and ,
kai hée selené kai , kai epistrepsosin tou huetou;
nor the moon and ; nor return the rain;
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3. bayom sheyazu™u shom’rey habayith w’hith’ au’thu ‘an’shey hechayil

ubat’lu hatochanoth w’chash’ku haro’oth .

Ecc12:3 in the day the watchmen of the house shall tremble,

and mighty men shall bow themselves, the grinders cease ,
and those who look are darkened;

3> é&v Mépa, 1 Eav calevbdory pvAakes Ths olklas
kal dtaoTpaddoiy dvdpes Tis Suvapews, kal fpymoav at aAnbovoar,
&1L dALynbnoav, kal okoTdoovowy at BAémovoar év Tals dmals:
3 en hémera, saleuthosin phylakes tés oikias
a day in should be shaken the keepers of the house,

kai diastraphosin andres tés dynameos,
and should be turned aside men of power,

kai eérgésan hai aléthousai, ,
and are idle the grinding women ,

kai skotasousin hai blepousai H
and shall darken the women looking of H
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4. w'sug’ru d’lathayim bi qgol hatachanah w'yaqum I'qol hatsipor
w'yishachu =b’noth hashir.

Ecc12:4 and the doors are shut as the sound of the grinding mill is ,
and one shall arise at the sound of the bird, and 2!l the daughters of music shall be silenced.

4> kal kAeloovorv Blpas év dyopa év dobevela bwvijs Ths dAnBovons,
kal dvaoTnoeTat €is pwvrv Tod aTpovbiov,
kal Tamewvobfoovtal maoar al BuyaTépes Tod dopaTos:
4 kai kleisousin thyras

and they shall lock the doors

phones tes alethouses,
of the sound of the woman grinding,

kai anastéesetai eis phonén tou strouthiou,

and one shall rise up the sound of the sparrow,
kai tapeinothésontai hai thygateres tou asmatos;

and shall be humbled the daughters of song;
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5. gam migaboah yira’u w'chath’chatim baderek w'yane’ts hashaged

w'yis’tabel w’thapher ha’abionah ki-holek ha'adam ‘el-beyth
w’sab’bu " ashuq hasoph’dim.

Ecc12:5 Also when they shall be afraid of a high place and of terrors in the way;
the almond tree blossoms, becomes burdensome, and desire shall fail:
man goes to house while the mourners go about i1 the street.

5> kat ye amo Govs Sovrar, kal BapPor év T4 686-
kal a&vBnom 16 dpdydadov, kal mayxvvdf 7 dxpls,
kal draokedachi) 7 kammapLs, dTL Emopetin 6 dvBpwmos
els olkov aldvos adTod, kal ékdkAmoav év dyopd ol koTTopEVOL:
5 kai ge apo huuous opsontai, kai thamboi ¢n té hodg;
and indeed from the height they shall see, even stupefaction in the way;
kai anthés¢ to amygdalon, kai pachynthé ,
and shall bloom the almond, and shall thicken ,

kai diaskedasthé hé kapparis, eporeuthé ho anthropos eis oikon ,
and shall be dispersed the caper; went man to house H

kai ekyklosan ¢ agora hoi koptomenoi;
and circled in the market the ones beating their chests in mourning;
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6. ad lo’-yirchaq chebel hakeseph w'tharuts
w'thishaber had al-hamabu a w’narots hagal’gal ‘c/~-habor.

Ecc12:6 not yet the silver cord is loosed, and is crushed,
or the pitcher is shattered at the fountain, or the wheel is broken a1 the cistern;

<6> €ws §Tov p1| AvaTpai) oxolviov Tod dpyvplov,
\ ~ 9 /7 ~ ’ \ ~ ¢ ’ 9 \ \ /
kat cvvOALBT avBepiov Tod ypuolov, kal cuvTpLPT] VdpLa EmL TNV TNYNV,

\ ’ \ \ \ ’
KAl CUVTPOXAOT] O TPOXOS ETL TOV AAKKOV,

6 heos meé anatrapé€ schoinion tou argyriou,

until should be prostrated the line of silver;
kai synthlibe ,

and should be broken of ,

kai syntribé hydria tén pégen,

and should be broken the water-pitcher 2t the spring,
kai syntrochasé ho trochos ton lakkon,

and should have rolled the wheel the pit;
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7. w'yashob he aphar “al-ha’arets k’

w’ tashub ‘¢~ n’thanah.
Ecc12:7 then the dust shall return to the earth as ,
and shall return gave it.

0 )4 e ~ 2\ \ ~ e o
7> kal émoTpédm 0 xols €mL TNV yijv, ws Mv,
\ \ ~ b )4 \ \ 4 (3} b4 9 J4
kal 10 mvedpa émoTpedt) mpos Tov Beov, o5 Edwkev avTO.

7 kai epistrepsé ho chous tén gen, hos en,

then shall return the dust the earth as H
kai epistrepsé , edoken auto.
and should return gave it.

(93 (YA x(aAvPA W4 Y393 (9as
1530 Son nbaiPn ;i ovhan Sann
8. habel habalim haqgoheleth habel.
Ecc12:8 Vanity of vanities, the Preacher, 2!l is vanity!
& patadms patatotrirov, etmev 6 "ExkAnoiaotis, Ta mhvra patardts.

8 mataiotés mataiotéton, ho Ekklesiasteés, mataiotes.
Folly of follies, the ecclesiastic, things are folly.
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9. w'yother shchayah qoheleth “od limad~-da”ath ‘eth-ha am
w'izen w'chiger tigen m’shalim har’beh.

Ecc12:9 And more than the Preacher was , he still taught the people knowledge;
and he pondered, searched out and arranged many proverbs.

9> Kal meprooov 81 éyévero "ExkAnoractns oodos,

%4 IQ/ ~ \ \ 9 \ ol 9 ’ J4 ~
&t édidaev yvdoLv ovv Tov dvbpwmov, kal ovs e€uyviaceTal kéopLOV TapaBoAdv.

9 Kai perisson egeneto EkKklésiastés y
And it was extra became the ecclesiastic ,
edidaxen gnosin ton anthropon,
so that was he taught knowledge man,
kai exichniasetai kosmion parabolon.
and he shall trace composed parables.
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10. bigesh qoheleth im’tso’ dib’rey~-chephets w'kathub yosher dib’rey ‘emeth.
Ecc12:10 The Preacher sought to find delightful words and to write words of truth rightly.

10> moAAa élntmoev 'ExkAnoiaots Tod evpelv Adyous BeAnpaTtos
Kal yeypappévov evBdTmTos, Adyous dAnbetas.
10 polla ezétesen Ekklésiastés tou heurein logous thelematos

much sought The ecclesiastic to find of words a wanting,

kai gegrammenon euthytétos, logous alétheias.
and writing of uprightness of words of truth.
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11. dib’rey kadar’bonoth
uk’mas’'m’roth n’tu’im ba aley ‘asupoth nit'nu ‘echad.
Ecc12:11 The words of are as goads, and as nails fastened

by the masters of collections, which they are given by one

A1> Adyor coddv @s Ta BodkevTpa kal ®s Mot TeduTevpLévor,

e \ ~ / J4 4 \ \ \ ~
ol mapa TV cuvaypdTwv éd00noav ék ToLpEvos €vos kal TepLocov €€ avTOV.

11 Logoi hos ta boukentra kai hos héloi pephyteumenoi,
The words of are as the oxgoads, and as nails firmly planted;
hoi ton synagmaton edothésan henos kai perisson ¢x auton.
ones which agreement were given one. And extra them
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12. w’yother mchemah b’ni hizaher “asoth s’pharim har’beh ‘eyn gets
w'lahag har’beh y'gi ath basar.

Ecc12:12 And more they, my son, be warned:
the making of many books has no end, and much study is weariness of the flesh.

2> vi€ pov, pOAakal morfjoar BLfAla moAAa-
oVK €0TLY TTEPAOLOS, KAl LEAETT TOAAT KOTIWOLS CAPKOS.
12 huie mou, phylaxai poiésai biblia polla;

O my son guard! To make scrolls many

ouk perasmos, kai meleté polle koposis sarkos.
no limit; and meditation much is weariness of flesh.
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13. soph dabar nish'ma’ ‘eth-
y’ra’ w'eth-mits’'wothayu sh’mor ki-zeh ~ha’adam.

Ecc12:13 Let us hear the conclusion of matter.
Fear and keep His commandments, this is duty of man.

(13> Té)\OS )\(l)'YOU T(\) Tav (’IKO{)GT(IL

Tov Bedv dpoPod katl Tas évrodas adTod pvAacoe, 7L TodTO TaS 0 dvBpwmos.

13 Telos logou akouetai
The end of of matter, hear!
phobou kai tas entolas autou phylasse, touto ho anthropos.
Fear , and his commandments keep! this is man!
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14. i ‘eth-c -ma aseh yabi’ b’'mish’pat =ne”’’lam ‘im=tob w'im-=ra".
Ecc12:14 shall bring work to judgment,
that is hidden, it is good o1 it is evil.

1 %4 \ ~ \ 4 e \ ” bl 4
< 4> OTL OUV TTAV TO TIOLT|LQL O 6609 aEeL €V KpLOEL

év TI'(I'VT\L ﬁapewpap.évq), é(\IV &yaec‘)v K(I\L é(\IV 1Tov1]p6v.

14 to poiéma axei ¢n krisei
action shall lead judgment,
paredrameng, agathon kai ponéron.

being looked over, il good and i’ evil.
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